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4 сентября 2023 г. исполняется 60 лет кандидату филологических 
наук, доценту кафедры славянской филологии филологического 
факультета МГУ имени М.В. Ломоносова, почетному доктору Уни-
верситета имени свв. Кирилла и Мефодия в г. Скопье Верижниковой 
Елене Владимировне. Елена Владимировна родилась в  г.  Орле, 
в 1980 году поступила на славянское отделение филологического 
факультета МГУ имени М.В. Ломоносова. С первых лет учебы в уни-
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верситете ее профессиональная жизнь была связана с македонским 
языком и македонской культурой. В 1997 году под руководством 
проф. д.ф.н. Р.П. Усиковой она защитила кандидатскую диссертацию 
«Категориальный статус и функционирование глагольных форм 
с компонентом ќе в современном македонском литературном языке». 
С 1997 по 2000 гг. Елена Владимировна работала приглашенным 
преподавателем русского языка на филологическом факультете 
имени Блаже Конеского в Университете г. Скопье. Благодаря ее пре-
подавательскому таланту и творческой энергии пополнились ряды 
специалистов-русистов в Македонии.

Настоящим призванием Елены Владимировны можно назвать 
наведение мостов между Россией и Македонией. С 2002 по 2006 гг. 
она работала на дипломатической службе в должности атташе по 
культуре в Посольстве РФ в Республике Македония. Но неподдель-
ный интерес и любовь к предмету исследования — македонскому 
языку — не позволили поменять профессиональный путь и верну-
ли на родную кафедру в Московский университет.

Елена Владимировна является крупным специалистом по юж-
нославянским языкам, в частности, в ее работах по грамматической 
семантике доказывается уникальность темпоральной системы ма-
кедонского языка на общеславянском фоне. Также сфера ее научных 
интересов лежит в области лексикологии, переводоведения и лек-
сикографии. Елена Владимировна является соавтором изданного 
в г. Скопье трехтомного македонско-русского словаря (1997) под ред. 
Р.П. Усиковой, а также изданного в г. Москве однотомного (2003), 
который до сих пор остается актуальным помощником в изучении 
македонского языка не только для филологов-специалистов, но 
и всех интересующихся. Елене Владимировне принадлежит автор-
ство более 30 курсов лекций и семинаров, посвященных македони-
стике, теории языковых контактов, балканистике, методике препо-
давания славянских языков, практике перевода. Буду чи 
практикующим переводчиком, в 2013 г. Елена Владимировна в со-
авторстве с к.ф.н. Н.В. Боронниковой выпускает пособие «Теория 
и  практика перевода (на материале македонского кинотекста)». 
Больше 20 лет работая на кафедре славянской филологии, Елена 
Владимировна вместе со своим научным руководителем и коллегой, 
профессором Риной Павловной Усиковой, выпустила не одно по-
коление российских македонистов, которые вошли в профессию 
в  качестве славистов, переводчиков, преподавателей. Чуткость, 
способность выявлять сильные стороны в учениках и искреннее 
желание раскрывать их потенциал делает Елену Владимировну пре-
красным научным руководителем, наставником, ментором, чей опыт 
помогает найти себя в  профессиональной жизни. Благодаря ей 
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специализация «Македонистика» и сегодня успешно сохраняется 
в стенах филологического факультета Московского университета.

Выдающийся вклад Елены Владимировны в изучение и популя-
ризацию македонского языка и культуры отмечен высокими на-
градами: медалью за заслуги перед Македонией (2014), врученной 
в стенах Московского университета президентом Республики Ма-
кедонии Г. Ивановым, а также медалью имени Блаже Конеского 
(2021), врученной Македонской академией наук и искусств.

От всей души коллеги и ученики поздравляют Елену Владими-
ровну с юбилеем, желают ей вдохновения на новые научные откры-
тия, еще долгих лет плодотворной работы, крепкого здоровья, ра-
дости и счастья в семье!
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